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وىو ما يجعل  ،المغة، الى جانب دورىا  كأداة لمتواصل بين الأفراد و الشعوب، إحدى أىم مكونات اليوية عدت الممخص:
لسان أمازيغ منطقة قورارة، و  باعتبارىا معالجة المسائل المتعمقة بيا بالغة الحساسية. إن التعايش المغوي بين الزناتية

واقع التعايش بين لغة التأسيس  ا المقالىذفي  تناولسنلدراسة. و اجديرة بالاىتمام و قضية  - موضوع ىذه المداخمة -العربية 
إن الدراسة تفترض أن  منذ وصول اوائل القبائل العربية لممنطقة في القرن الثاني عشر لمميلاد الى يومنا ىذا. ،والمغة الوافدة

إلى جانب   بالأمازيغيةه علاقة تكامل، حيث يعيش الناطقون التعايش بين الزناتية والعربية كان ولا يزال واقعا ممموسا تميز 
ن الانجازات أالتمييز. كما  أوالتيميش أو لم يشعر أي منيما بالإقصاء ،ن بالعربية في انسجام تام عمى مدى قرونيالناطق

رت الأطر القانونية و اليياكل يا وفلكون ،جديرة بالتنويو ،الوطنيو المحمي  يينعمى المستو  ،مازيغية وترقيتياالمحققة لخدمة الأ
تتمثل في مواصمة المسيرة من  ؛مام تحديات جديدةأكاديميين وخبراء المسانيات المادية لترقية الامازيغية و بالتالي وضعت الأ 

 خلال الابحاث العممية لمواكبة ما تحقق  من انجازات عمى الصعيد السياسي.

 السياسة المغوية.  ؛قورارة ؛لعربيةا ؛التعايش المغوي؛ الزناتية كممات مفتاحية:

Linguistic Coexistence in the Southwest of Algeria: 

Taznatit and Arabic in the Region  of Gurara as a Model 

Abstract: Language is one of the most important components of identity, which makes it a very 

sensitive issue. The linguistic coexistence between Taznatit, the language of the Amazigh of 

Gurara, and Arabic is considered as a model worthy of research. The article deals with the 

coexistence between these two languages since the arrival of the first Arab tribes in the region 

during the twelfth century AD until present days. The study concluded that the coexistence 

between Taznatit and Arabic has existed and that the Amazigh and the Arabic-speakers have lived 

in harmony for centuries, neither of them has felt exclusion, marginalization or discrimination. The 

achievements realized both locally and nationally have provided legal frameworks and official 

institutions to preserve and promote Tamazight. Consequently, academics, linguists and 

researchers are now in front of new challenges to continue the process through scientific research 

to keep pace with the achievements at the political level.Keywords: Linguistic Coexistence; 

Taznatit; Arabic; Gurara; Linguistic policy. 
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 مقدمة .1

يتناوؿ المقاؿ مسألة بالغة الاىمية و الحساسية، تتمثؿ في المغة باعتبارىا أحد المكونات الاساسية 
طقة لغة أمازيغ من -لميوية. سنحاوؿ مف خلاؿ المقاؿ تسميط الضوء عمى التعايش المغوي بيف الزناتية

و تتـ الدراسة بتقسيـ الموضوع إلى ثلاثة محاور، في المحور الأوؿ  -المغة الوافدة-والمغة العربية  -قورارة
نتطرؽ لمفترة مف بداية القرف الثاني عشر التي شيدت وصوؿ قبيمتي بني ىلاؿ   وبني سميـ واستيطانيما 

الفرنسية و قد تميزت ىذه الفترة بالتأثير  تاريخ تنصيب الإدارة بمنطقة قورارة إلى بداية القرف العشريف
المتبادؿ أو التفاعؿ الإيجابي بيف المغتيف. في المحور الثاني الذي يشمؿ الفترة الاستعمارية؛ نتناوؿ موقؼ 
الإدارة الفرنسية مف مسألة المغة. في المحور الثالث نسمط الضوء عمى السياسة المغوية في جزائر ما بعد 

ساتيا عمى واقع التعايش بيف الزناتية و العربية. و يتضمف ىذا المحور مرحمتيف الاستقلاؿ و انعكا
متباينتيف، الأولى تمتد مف بداية الاستقلاؿ إلى السبعينيات مف القرف الماضي حيث تميزت بانحسار تدريجي 

الأغمبية  في استعماؿ المساف الزناتي  في التعاملات، وصؿ إلى حد انقراضيا تماما في بعض القصور ذات
الأمازيغية. و قد كانت مبررات السمطة في اتخاذ ىذا الموقؼ غداة الاستقلاؿ ىو تعزيز الوحدة الوطنية وقد 

ـ، بوصفيا قاسما مشتركا 1963راىنت عمى المغة العربية كمغة رسمية في أوؿ دستور لمجزائر المستقمة سنة 
و تواجد الجزائر في محيط إقميمي عربي مف بيف السكاف في مختمؼ أنحاء الوطف مف جية، و كواقع فرض

جية أخرى. كما أف اعتماد لغة المستعمر لـ يكف ممكنا لأسباب موضوعية؛ تاريخية و سياسية و 
إيديولوجية، رغـ نجاحيا إلى حد ما في تحقيؽ الوحدة الوطنية في معظـ دوؿ إفريقيا. المرحمة الثانية مف 

القرف الماضي إلى وقتنا الحالي، و تميزت بتطورات محمية و  ىذا المحور؛ تغطي الفترة مف سبعينيات
وطنية متلاحقة و متسارعة أدت إلى إعادة بعث الشعور بالاعتزاز بالانتماء لميوية الأمازيغية بكؿ مكوناتيا، 
انتيت بقرارات بالغة الأىمية تصب في صالح الحفاظ عمى الأمازيغية وترقيتيا بدءاً بإنشاء المحافظة 

قرار رأس السنة الأمازيغية ضمف الأعياد الوطنية سنة  1995ة للأمازيغية سنة السامي وصولا إلى دسترتيا وا 
 ، و في ىذا الخضـ انتعشت و راجت فكرة الاعتزاز بالانتماء لميوية الأمازيغية لدى سكاف قورارة.2018

 قورارة  بين الجغرافيا الطبيعية و الجغرافيا المسانية  .2
 نبذة وجيزة حول الأمازيغ بشمال إفريقيا  .1.2

–مصػمودة   زناتة  -يتحدث ابف خمدوف عف خمسة بطوف تشكؿ القبائؿ الأمازيغية وىي: صنياجة
ىوارة وغمارة، و كانت في القديـ تستعمؿ لغة واحدة تسمى أواؿ امازيغ أي الكلاـ النبيؿ، و كاف تواجد ىذه 

مف واحة سيوى بمصر شرقاً إلى جزر الكناري غرباً، ومف الضفة  القبائؿ عمى رقعة جغرافية شاسعة تمتد
كما تطرؽ ابف خمدوف بالتفصيؿ  .الجنوبية لممتوسط شمالًا إلى شماؿ دوؿ إفريقيا جنوب الصحراء جنوباً 
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، 2001)ابف خمدوف،  الدقيؽ لاشتقاؽ تسمية زناتة وفروع ىذه القبائؿ و مناطؽ استقرارىا خاصة تنكوراريف
 . (82-77الصفحات 

 . موقع قورارة2.2

كيمومترا الى الجنوب مف الجزائر العاصمة، يحدىا الاطمس الصحراوي 1200تقع منطقة قورارة نحو 
ػلا ميػػػػ24.720شمالا، و ىضبة تادمايت شرقا، و العرؽ الغربي غربا، و تتربع عمى مساحة تقػػػدر بػ:   

 مربعػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػا

(Bisson, 1999, pp. 3188-3198)  حسب إيؼ غييرمػػػػػو، مف الصعب إعطاء تاريخ دقيؽ .
حيث أنيا اختفت بفػػػػعؿ لقدوـ أوؿ المستوطنيف لمنطقة قورارة بسبب عدـ العثػػػػػور عمى أدلة اركيػػػػػولػػػػػوجيػػػػػة 

. بالرغـ مف ذلؾ، ىناؾ (Guillermou, 1993, pp. 121-138) عوامػػػػػػؿ طبيعية و منػػػػػػػػػاخية بالتحديد
محاولات لإيجاد إجابات عمى ىذا السؤاؿ، حسب ألفرد جورج مارتف، فإف منطقة قورارة تكوف قد استوطنت 

( ذات غالبية مف 1ف طرؼ سكاف مف السود في تجمعات صغيرة في شكؿ قصور)ينظر التعميؽ رقـم
الرحالة البربر، ثـ بعد ذلؾ وصؿ فوجاف مف المياجريف إلى المنطقة. الأوؿ وصؿ مف تينجيتاف)ينظر 

ي إقميـ شرؽ ( قبيؿ الميلاد، و الثاني وصؿ مف برقة، أو سيرنايكا كما كانت تسمى قديما، وى2التعميؽ رقـ
 ليبيا و ذلؾ بيف القرنيف الثاني و الرابع الميلادييف.

 . أصل تسمية قورارة3.2

؛ ىناؾ بعض المصادر تشير إلى أف أصؿ التسمية عربي، بالنسبة لأصؿ تسمية المنطقة بقورارة
وىو مشتؽ مف قَرارة بفتح القاؼ و التي تعني الاستقرار بمكاف ما أو الاستيطاف بو. مصادر أخرى ترى أف 
مصدرىا قرارة بتسكيف القاؼ و تجمع عمى قراير وىي اسـ لمنطقة بصحراء موريتانيا و تعني المنخفض أيف 

ف الأرض مخضرّة طواؿ السنة. أما ليو أفريكانوس و ابف خمدوف فيستعملاف تسمية يتجمع الماء و تكو 
تنكوراريف أو تيقوراريف في إشارتيما لممنطقة التي تضـ قورارة، تسابيت وتمنطيط باعتبارىا نقاط الانطلاؽ 

. ىناؾ رأي آخر خمص إليو (Bisson, 1999) لمقوافؿ التي كانت تنشط في إطار التجارة العابرة لمصحراء
الباحث مولود معمري الذي حاوؿ إيجاد العلاقة بيف قورارة والكممة البربرية تيقوراريف الجمع المؤنث لكممة 
أقرور و التي تعني المخيـ، ىذه الفرضية قريبة مف الفكرة التي جاء بيا فيميب مارسي خلاؿ التحقيقات التي 

 ، حيث توصؿ إلى أف قورارة مشتقة مف قرارة بفتح القاؼ كما أشرنا سابقاً.1954سنة  قاـ بيا بمنطقة ميزاب
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 . أصول سكان منطقة قورارة4.2

إف غياب تقميد الكتابة و العزلة النسبية لممنطقة عف باقي العالـ إلى ما قبؿ القرف التاسع عشر أفرز 
دراسة حديثة لمباحث رشيد بميؿ مستمدة مف  العديد مف الفرضيات المتضاربة حوؿ أصوؿ سكاف قورارة. في

الذاكرة الشعبية خمُصت إلى أف السكاف الأصمييف كانوا مف السود، ثـ وصؿ فوج مف البربر يعرؼ بالجيتوؿ، 
ىؤلاء الييود ىـ . و لعؿ (Bellil, 2000, pp. 15-19) تبعتو ىجرات مف الييود في القرف الثاني لمميلاد

 الذيف نزحوا مف إقميـ برقة بيف القرنيف الثاني و الرابع الميلادييف، كما أشار إلى ذلؾ الفرد جورج مارتف
(Martin, 1908, p. 45) عرفت المنطقة خلاؿ القرف السابع موجات جديدة مف المياجريف الييود لكف .

وات حيث كانت تمنطيط العاصمة الاقتصادية للإقميـ تحت سيطرة التجار والحرفييف معظميـ استقر بت
الييود. خلاؿ القرنيف الثاني و الثالث عشر لمميلاد شيدت منطقة قورارة وصوؿ أولى القبائؿ العربية مف بني 

 .Fage, 1978, pp) ( الذيف عرّبوا القبائؿ البربرية في الصحراء1سميـ و بني ىلاؿ )أنظر الخريطة رقـ
. و في ذات السياؽ يتعرض أرنست ميرسيي في كتابو "تاريخ شماؿ إفريقيا مف الأزمنة المتقدمة (167-68

" بإسياب إلى القبائؿ العربية والبطوف المتفرعة عنيا و أماكف استقرارىا 1830إلى الاجتياح الفرنسي 
(Mercier, 1868, pp. 45-55) أما كابو بريغز فيرى أف الفاتحيف العرب وبعدما ىزموا الممكة الكاىنة .

في نياية القرف السابع؛ انضـ البعض مف رجاليا لجيش الفاتحيف، في حيف فر الباقوف نحو الغرب 
الطاحنة بينيـ، نزحت القبائؿ المنيزمة  للاستقرار في الجباؿ المحيطة بوىراف، وبسبب الحروب الداخمية

جنوبا تجاه الصحراء بحثا عف الأمػػف والأمػػػاف وكانت تمؾ أولى قبػػػػائؿ زنػػػػاتة التي استقرت بمنطقة قورارة 
 .     (Briggs, 1995, pp. 216-220)حسب بريػػػػغز 

ي لقورارة بداية القرف العشريف، وصمت آخر أفواج المياجريف، وكاف مع وصوؿ الاستعمار الفرنس
معظميا مف العائلات المثقفة مف الشماؿ، حيث جمبتيا الإدارة الفرنسية لمساعدتيا في التواصؿ مع سكاف 
المنطقة، فكاف مف بينيـ مترجميف و معمميف و غير ذلؾ. إضافة إلى ذلؾ وصمت عائلات مف الشعانبة، 

ي منيع و أولاد جرير مف كؿ مف متميمي، البيض ووادي الساورة عمى التوالي. تجدر الإشارة ىنا الزوى، دو 
إلى أف كؿ الذيف وفدوا إلى المنطقة مف بداية القرف العشريف وما بعدىا كانوا مف الناطقيف بالعربية و ىذا 

ىذا التأثير الذي امتد إلى أدى إلى تغيرات أثرت بشكؿ كبير عمى الزناتية لساف سكاف قصور قورارة. إف 
تعريب حتى أسماء بعض القصور مثؿ آت سعيد التي أصبحت أولاد سعيد، أوقمماف التي أصبحت الحاج 
قمماف وغيرىا، كانت تطبعو علاقة تكامؿ في ظؿ تعايش لغوي مبني عمى التعاوف والتكامؿ بفضؿ الإسلاـ 

لناطقيف بالعربية. وحسب دراسة أجراىا جاف بيسوف فإف الذي كاف القاسـ المشترؾ بيف الناطقيف بالزناتية و ا
% 61.3نسبة الناطقيف بالزناتية شيدت تقيقرا منذ بداية وصوؿ القبائؿ الناطقة بالعربية لتصؿ النسبة الى 

. ىذه (Bisson, 1999, p. 3189)نسمة  25.177أيف قدر عدد سكاف قورارة بػ:  1952حسب إحصاء 



 

  بمنطقة قورارة أنموذجا التعايش اللغوي بمنطقة الجنوب الغربي الجزائري: الزناتية والعربية
 

183 

%. وىناؾ  96النسبة كانت تتغير مف منطقة إلى أخرى ففي تاغوزي مثلا نسبة الناطقيف بالزناتية تقارب 
توجت بوضعو لخريطة لمقصور الناطقة بالزناتية في  1934دراسة ميدانية أخرى قاـ بيا أندري باسي سنة 

أف أكثر  1973ري في دراسة نشرت سنة (. في ذات السياؽ، يقوؿ مولود معم2قورارة )انظر الخريطة رقـ
مف ثمثي سكاف قورارة ىـ مف الناطقيف بالزناتية، و يضيؼ أنو ولقروف كانت غالبية سكاف قورارة مف البربر، 
و يستدؿ عمى ذلؾ بتسميات قصور المنطقة التي ىي مف أصؿ بربري، فعمى سبيؿ المثاؿ ىناؾ في شماؿ 

ة، تاعنطاس، تيمغميف، تيمزلاف، تينجمت، تجانت، إغزر و غيرىا، قورارة قصور تبمكوزة، ودغاغ، تازليز 
وحوؿ مدينة تيميموف ىناؾ أغاـ أملاؿ، أمزقاغ، أغلاد، تالة، توحسيت، تمانة، تاسفاوت، و في مدينة 
تيميموف فإف الأحياء العتيقة كميا تحمؿ أسماءً بربرية، فعمى سبيؿ المثاؿ ىناؾ تازقاغت، تاحتايت، 

و نتغوني، و إلى الجنػػػػوب الغربي ىنػػػػاؾ أجدير، تقمػػػػػزي، تنكراـ، تاوريرت، تاغػػػػػػوزي و المنجور، أخب
طمميػػػػػف، ثـ إلى الجنوب ىناؾ تبرغػػػػاميف، إقسػػػػػطػػف، أقبػػػػػور، أعبػػػػود، تنقميػػػػف و تػػػػوكي. )انظر الخريطة 

 (2رقـ
 :لغة اليوية  والموقف الكولونيالي منيا  .3

قبؿ بداية الاحتلاؿ الفرنسي لمجزائر كاف التعميـ مزدىرا وكانت نسبة الأمية بيف السكاف منخفضة إذ 
لـ تكف تتجاوز خمسة بالمائة، و كاف ىذا المعدؿ منخفضا مقارنة ببعض دوؿ الضفة الشمالية لمبحر 

تقرير صدر عف الإدارة الفرنسية عف انتشار التعميـ في مدارس و زوايا منطقة زواوة   الابيض المتوسط. ففي
كاف لكؿ دشرة طالب يحسف المغة العربية، و ىو يقوـ في  1840يقوؿ: إف في منطقة القبائؿ الصغرى سنة 

شترؾ فييا الجميع أجرة ينفس الوقت بوظيفة إماـ المسجد ويعمـ الأطفاؿ الكتابة و القراءة وحفظ القرآف و لو 
. في الجنوب أيضا كاف لمكتاتيب دور في تعميـ النشأ ليس فقط القرآف الكريـ (29، صفحة 1998)سعدالله، 

بؿ تعدى ذلؾ ليشمؿ النحو و قواعد المغة العربية و الفقو و ىو ما ساعد عمى تقميص معدؿ الأمية إلى 
عميو الوضع في الشماؿ. إلا أف ىذا الوضع شيد تغيرات عميقة ضربت نظاـ التعميـ  حدود تماثؿ ما كاف

القائـ في الصميـ. في ىذا السياؽ، يقوؿ أبو القاسـ سعد الله بأنو وبعد أف بسط الفرنسيوف سيادتيـ عمى 
مى العربية المناطؽ الشمالية لمجزائر عمموا عمى تشجيع الميجات البربرية و العربية الدارجة لمقضاء ع

كما عمموا عمى مصادرة الأوقاؼ التي تمثؿ المصدر الرئيس .(20، صفحة 1998)سعدالله،  الفصحى
لتغطية نفقات التعميـ و قاموا أيضا بنفي العمماء و ترىيب الباقيف منيـ. حسب تقرير لمسمطات الفرنسية فإف 

كاف ستة زوايا، اختفت كميا و لـ تبؽ سوى واحدة  1846ئر وحدىا قبؿ سنة عدد الزوايا في مدينة الجزا
. و قد (23-22، الصفحات 1998)سعدالله، بسبب مصادرة أملاؾ الأوقاؼ التي كانت تتعيدىا بالأمواؿ 
ليصؿ  1840سنة  24إلى  1830سنة  100لقيت المدارس نفس مصير الزوايا حيث تدحرج عددىا مف 

. قسنطينة في الشرؽ لـ تكف أحسف حالا مف الجزائر فقد تقمص عدد المدارس 1846سنة  14إلى 
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إلى لا شيء في نفس الفترة. و يؤكد  7و الثانويات مف  1847سنة  30إلى  1837سنة  90الابتدائية مف 
سنطينة مما سيعطي رجاؿ الزوايا أىمية كبيرة الجنراؿ بيدو ىذه الإحصائيات بقولو: "إننا أىممنا التعميـ في ق

 . في الجنوب و في منطقة قورارة(24، صفحة 1998)سعدالله،  ويزيد مف نفوذىـ وقوتيـ بيف السكاف"
تعاممت الإدارة الفرنسية بنفس المنطؽ لتحقيؽ نفس اليدؼ و المتمثؿ في القضاء عمى العربية الفصحى، و 
بالتالي فإف الزناتية و العربية الدارجة تعايشتا جنبا إلى جنب طيمة فترة الاستعمار دوف تسجيؿ أي انحياز 

 لواحدة عمى حساب الأخرى.
 الوطنيةالمغة ومسألة  اليوية في نشأة الدولة  .4

كانت الثقافة البربرية في منطقة قورارة عموما تحكميا عوامؿ سياسية واقتصادية جعمتيا تنكمش 
وتضمحؿ شيئا فشيئا حتى كادت تنقرض كما حصؿ في مناطؽ مف توات الكبرى أيف اختفت تماما و نذكر 

تي أدت إلى ىذا الوضع عمى سبيؿ المثاؿ لا الحصر تمنطيط، تيطاؼ و غرميانو.  إف العوامؿ السياسية ال
كاف ليا ما يبررىا، حيث كانت السمطة، مباشرة بعد الاستقلاؿ، تخشى عمى وحدة الشعب الجزائري ومنو 
جاءت فكرة جمعو حوؿ ىوية واحدة تتمثؿ في العروبة و الإسلاـ. ولا شؾ أنو كاف ليذه السياسة آثارا 

كما في باقي مناطؽ الوطف. مف ناحية اخرى يمكف مباشرة عمى وضعية الثقافة البربرية في منطقة قورارة، 
القوؿ أنو مما زاد في انكماش ىذه الثقافة بكؿ أبعادىا النظرة السمبية ليا مف طرؼ قبائؿ الزناتة أنفسيـ؛ 
حيث صارت نسبة العزوؼ عف استعماؿ الزناتية داخؿ البيوت بيف أفراد العائمة في ارتفاع مستمر و نفس 

مؿ بيا في الشؤوف العامة، و كانت مبررات الزناتة في ذلؾ مبنية عمى عوامؿ سوسيو الشيء بالنسبة لمتعا
اقتصادية بحتة، حيث كاف يسود الاعتقاد بأف قدرات الطفؿ مف القبائؿ العربية في التحصيؿ العممي في 

اكتسب لغة المدرسة أكبر مما ىي عند الطفؿ مف القبائؿ الزناتية، بمعنى أف الأوؿ يأتي إلى المدرسة وقد 
التعميـ في البيت، باعتبار المغة العربية ىي لغتو الأـ في حيف الثاني يجد صعوبة في التحصيؿ لأنو يأتي 
إلى المدرسة و ىو لا يتكمـ العربية ولا يفيميا باعتبار أف لغتو الأـ ىي الزناتية، و ىذا يسبب لو تأخرا في 

( بالنسبة لمجانب الاقتصادي، كاف الزناتة 3التعميؽ رقـالتحصيؿ الدراسي مقارنة بزملائو مف العرب.)أنظر 
يروف أف تعمـ المغة العربية كاف لو حافز يتمثؿ في زيادة فرص الحصوؿ عمى منصب شغؿ، بينما تعمـ 
الزناتية لـ يكف وراءه أي حافز، وبالتالي فإف الزناتي لـ يكف يرى فائدة مف تعمـ الزناتية أو التحدث بيا، و 

لوضع إلى غاية بداية الثمانينات عندما ظيرت بعض الحركات الثقافية  التي جعمت مف أىدافيا استمر ىذا ا
رد الاعتبار لمكونات اليوية البربرية  و خاصة ما تعمؽ منيا بالمغة، حينيا أدركت السمطة أنو آف الأواف 

معالجة ىذا الممؼ في  لمراجعة سياستيا بخصوص ممؼ اليوية و انتياج  سياسة أكثر مرونة و انفتاحاً في
 الجزائر عموما.
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رثيا الثقافي بمنطقة قورارة .5  الارتقاء بالأمازيغية وا 

تعد القرارات و الإجراءات المتخذة مف طرؼ السمطة في الجزائر منذ بداية الانفتاح عمى مكونات 
اليوية الوطنية بكؿ عناصرىا جديرة بالتثميف والتنويو حيث صبت في مجمميا باتجاه الحفاظ عمى الإرث 

ورارة. و يمكف إيجاز ىذه الثقافي الامازيغي عمى المستوييف الوطني والمحمي، بما في ذلؾ ما تعمؽ بمنطقة ق
 الإجراءات و القرارات في النقاط التالية:  

تعميـ استعماؿ الأمازيغية في مجاؿ الإعلاـ وخاصة منو السمعي البصري مف خلاؿ البث أولا: 
الإذاعي والتمفزي لبرامج تعنى بالثقافة الأمازيغية. و نشير ىنا إلى استفادة سكاف ولاية أدرار الناطقيف 

، حيث كاف في البداية 1995الزناتي مف برامج تبث بالزناتية عمى القناة الوطنية مف أدرار منذ  بالمساف
الطابع الرسمي بموجب التعميمة  2004عبارة عف مبادرة أتخذت عمى المستوى المحمى لتأخذ في سنة 

لساعي الأسبوعي الصادرة عف المديرية العامة للإذاعة الوطنية. تجدر الإشارة إلى أف الحجـ ا 34/2004
ليستقر عند أربع  2012إلى   ثماني ساعات سنة   2006ساعتيف  سنة لمبث بالساف الزناتي تضاعؼ مف

. نشير إلى أف إذاعة أدرار تبث برامج بالتماشاؽ و ىو متغير لساني أمازيغي موجو 2019ساعات في  
 12يغييف )الزناتية و التماشاؽ( الى لمطوارؽ، و قد وصؿ الحجـ الساعي الأسبوعي لمبث بالمتغيريف الأماز 

 (Bouhania, 2019, pp. 37-38) .2019ساعة سنة 

إدراج الأمازيغية في المنظومة التربوية و إنشاء مركز وطني بيداغوجي و لغوي لتعميـ  ثانيا: تم
)الجريدةالرسمية،  .2003ديسمبر  2المؤرخ في  03/470و ذلؾ بموجب المرسوـ التنفيذي رقـ  تمازيغت
بأربع و أربعيف ولاية  2019/2020وىي تدرّس خلاؿ الموسـ الدراسي الجاري  (9-5، الصفحات 2003

، بلإضافة لفتح أقساـ لمثقافة الأمازيغية في بعض (2019باءالجزائرية، )وكالةالان في الأطور الثلاثة
الجامعات. ىذه الإنجازات تحققت بفضؿ المقاربة المعتمدة مف طرؼ المحافظة السامية للأمازيغية و التي 

ارة أخذت تعتمد عمى التعميـ العمودي و الأفقي للأمازيغية في المنظومة التربوية. للأشارة فإف  منطقة قور 
حظيا مف المشروع رغـ تأخر انطلاؽ تدريس الأمازيغية مقارنة بولايات أخرى، حيث بدأ تدريس الأمازيغية  

 6تمميذ و تمميذة يؤطرىـ  407مدرسة ابتدائية بتعداد يقدر ب 11في  2015/2016في الموسـ الدراسي 
تطور ىذا العدد خلاؿ السنة الدراسية  (2019/2020يس الأمازيغية، )مديريةالتربيةلولايةأدرار، تدر  أساتذة.
تمميذ و تمميذة في الطور  2417تمميذ و تمميذة في الطور الأوؿ، و  1766ليصؿ إلى  2019/2020

 .(2019/2020)مديريةالتربيةلولايةأدرار، أساتذة.  8الثاني في حيف بمغ عدد المؤطريف 

حسب مقابمة مع أحد الميتميف بالثقافة الأمازيغية بمنطقة قورارة حوؿ واقع تدريس الأمازيغية 
تحدث عف تجاذبات بخمفيات لا علاقة ليا بالجانب البيداغوجي و أحيانا ىناؾ  (2020)دحاف،  بالمنطقة
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اقتصادية مف شأنيا أف ترىف مصير تطور تدريس الأمازيغية. إضافة إلى ذلؾ، ىناؾ نقاط  عوامؿ سوسيو
أخرى بالغة الأىمية وراء تعثر تدريس الأمازيغية بمنطقة قورارة و لعؿ أىميا رفض بعض أولياء التلاميذ 

قورارة، حيث يرى تدريس المتغير المساني الأمازيغي المنطوؽ في منطقة القبائؿ بدؿ الزناتية منطوؽ سكاف 
أولياء التلاميذ أف في ذلؾ محاولة لتعميـ متغير لساني أمازيغي عمى حساب متغير لساني آخر، و ىذا لا 
يخدـ الحفاظ عمى مكونات اليوية في منطقة قورارة و خاصة المتغير المساني الخاص بسكانيا و المتمثؿ 

لاتينية في التدريس و ىو ما جعؿ التلاميذ أنفسيـ في الزناتية. نقطة أخرى، تتمثؿ في استعماؿ الأبجدية ال
 ينفروف مف تعمـ الأمازيغية.

للإشارة فإف ىذا الإشكاؿ طرح في مناطؽ أخرى مف الوطف يتكمـ سكانيا متغيرات لسانية أمازيغية 
لتي أخرى، و أذكر عمى سبيؿ المثاؿ اليُقار و الطاسيمي التي يتكمـ سكانيا التماشاؽ، منطقة وادي ميزاب ا

يتكمـ سكانيا الميزابية، منطقة الأوراس التي يتكمـ سكانيا الشاوية، الخ. و لكف تـ التوصؿ الى حؿ الإشكاؿ 
في ىذه المناطؽ بإجراء تربصات مكثفة للأساتذة في المتغيرات المسانية الأمازيغية الخاصة بكؿ منطقة 

مى الخصوصيات المسانية في كؿ منطقة. ففي ليقوموا بتدريسيا لأبناء تمؾ المنطقة و بذلؾ تمت المحافظة ع
لم  1995بدأ تدريس  الأمازيغية سنة ": ولاية باتنة كمثاؿ مف منطقة الأوراس، يقوؿ الباحث سميـ جفالي

يُكمل بالنجاح لسببين رئيسيين: الأول  يتمثل في أن محتوى المناىج والمقررات المدرسية جاءت بالمتغيِّرة 
منطقة التي ىي الشاوية، ما صعَّب عمى التلاميذ فيم المحتوى، السبب الثاني القبائمية بدل متغيرة ال

غير أنو منذ الموسم  .يتمثل في  اعتماد الحرف اللاتيني في التدريس مما  نفَّر التلاميذ من تعمّميا
أعيدت عممية تدريسيا بتكييف الكتاب المدرسي ذي المحتوى القبائمي )بالمتغيِّرة  2005/2006الدراسي 

القبائمية( إلى المتغيِّرة المحمية )الشاوية(، و أيضا باعتماد الحرف العربي في تدريسيا و ىو ما أعطى 
أستاذ في كل المراحل في ىذه المادة خلال  200تمميذ، وما يفوق  25000نتائج إيجابية: أكثر من 

 (2019)جفالي،  .السنوات الأخيرة"

ىذه المقاربة أعتمدت في ولاية تمنراست حيث طالبت جمعيات أولياء التلاميذ تدريس أبنائيـ المتغيرة 
ؾ بعد إجراء دورة تكوينية لمدة ستت أشير الأمازيغية المحمية، أي التماشاؽ، و استجابت الييئة الوصية لذل

لييئة التدريس المكوَنة بالمتغيرة الأمازيغية القبائمية و أعطت العممية نتائج جد مشجعة في مجاؿ الإقباؿ 
عمى تعمـ الأمازيغية بالمتغيرة المحمية بولاية تمنراست. رغـ أف تدريس الأمازيغية بالمتغيرة المحمية أعطت 

ا لاحظنا مف خلاؿ مثالي  منطقتي الأوراس و اليقار، إلا أف ىذه التجربة لـ تستنسخ في نتائج إيجابية كم
منطقة قورارة رغـ مطالبة جمعيات أولياء التلاميذ بذلؾ، و ىذ الأمر سوؼ يؤدي إلى نفور التلاميذ مف تعمـ 

أدرار فعمى سبيؿ الأمازيغية، و قد وقفنا عمى ذلؾ مف خلاؿ إحصائيات حوؿ تدريس الأمازيغية بولاية 
المثاؿ في المدرسة الابتدائية زخلالو أحمد و إكمالية كياؿ أحمد بتاورسيت التابعة لبمدية تيميموف، قرر 
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أولياء التلاميذ منع أبناىـ مف تعمـ الأمازيغية بالمتغيرة القبائمية و قد توقؼ تدريس الأمازيغية في السنة 
بسبب عدـ تسجيؿ أي تمميذ، نفس الشيء بالنسبة لمسنة الأولى في  الرابعة إبتدائي )بداية تدريس الأمازيغية(

)مديريةالتربيةأدرار،  الإكمالية المذكورة، تـ غمؽ قسـ تدريس الأمازيغية بسبب عدـ تسجيؿ أي تمميذ
. و عميو، فإنو في حاؿ عدـ تدارؾ الأمر فإف تدريس الأمازيغية سينتيي بياتيف المؤسستيف (2019/2020

في غضوف سنة بالنسبة للأولى و سنتيف بالنسبة لمثانية، و ستمتد المقاطعة لا محالة لباقي المؤسسات 
غيرة الأمازيغية المحمية التربوية بمنطقة قورارة.  و إف كانت مبررات المقاطعة منطقية إذ لا يُعقؿ إقصاء المت

و استبداليا بمتغيرة أمازيغية لمنطقة أخرى، فإنو و في نفس الوقت التراجع عف تعمـ الأمازيغية بيذه المنطقة 
يحرـ أبناء سكانيا  ممف يرغبوف في تعمـ الأمازيغية بالمتغيرة المحمية، أي الزناتية مف حقيـ في ذلؾ. 

القانونية التي تصب في إطار ترقية و تطوير الأمازيغية و  إضافة إلى ذلؾ فيو يتعارض مع النصوص
المؤرخ  470-03تعميـ تعميميا باعتبارىا لغة وطنية و رسمية. نذكر في ىذا السياؽ المرسوـ التنفيذي رقـ 

المتضمف إنشاء مركز وطني بيداغوجي و لغوي لتعميـ تمازيغت و تنظيمو و عممو،  2003ديسمبر  2في 
: "يتولى المركز في إطار تنفيذ السياسة منو، و المتعمقة بمياـ المركز عمى ما يمي 5دة و الذي تنص الما

الوطنية لمتربية و باعتباره ىيكل وطني لمدراسة و البحث مكمف بتطوير تعميم المغة الأمازيغية، الميام 
تطوير تعميم المغة  البيداغوجية لترقية و-تصور التدابير التنظيمية  و الاسترتيجيات النفسية -الآتية: 

نلاحظ أف ىذه المادة تركز و  (2003)الجريدةالرسمية،  الأمازيغية في متغيراتيا المسانية و تطوراتيا، ..."
و ليس عمى متغير دوف  متغيراتيا المسانية دون استثناءبوضوح عمى تطوير تعميـ المغة الامازيغية في 

الآخر. و قد أشارت  الى ىذه النقطة الباحثة نجلاء نجاحي في تناوليا لأىداؼ تدريس الأمازيغية في 
 04-08. ىناؾ أيضا القانوف(2017)نجاحي،  مختمؼ المستويات التعميمية في المدرسة الجزائرية

"يدرج تعميم المغة منو عمى مايمي:  34بية الوطنية و الذي تنص المادة المتضمف القانوف التوجييي لمتر 
الأمازيغية في المنظومة التربوية من أجل الاستجابة لمطمب المعبر عنو عبر التراب الوطني. تحدد كيفيات 

   (2008)الجريدةالرسمية،  تطبيق ىذه المادة عن طريق التنظيم"

و مف أجؿ إنقاذ الموقؼ، نجد أنفسنا أماـ خياريف: الأوؿ يتمثؿ في تكييؼ محتوى برنامج  وعميو
تدريس الأمازيغية و فؽ المتغيرة المحمية باعتماد الأبجدية العربية، لأف المستعممة الآف ىي الأبجدية 

خيار الثاني يتمثؿ في اللاتينية، بعبارة أخرى، الاستفادة مف تجربة تدريس الأمازيغية بمنطقة الأوراس. ال
المجمع الجزائري لمغة الأمازيغية  و    انتظار التوصؿ لمغة أمازيغية معيارية، و مف أجؿ ذلؾ فقد تـ إنشاء

الذي يضـ أربعيف خبيراً و متخصصا في المسانيات و عمـ الميجات.  تتمثؿ مياـ ىذه الييئة حسب المادة 
 السادسة مف القانوف العضوي لممجمع في: 
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 ع المدونة المغوية الوطنية للأمازيغية بمختمف تنوعاتيا المسانية،جم -
 إعدد التييئة المغوية للأمازيغية عمى كل مستويات الوصف و التحميل المغوي، -
القيام بأشغال البحث في المغة الأمازيغية و المشاركة في إنجاز البرنامج الوطني لمبحث في مجال  -

 اختصاصو،
 المعاجم المتخصصة مع تفضيل توافقيا،إعداد قوائم لممفردات و  -
 (18-15، الصفحات 2018)الجريدةالرسمية،  إعداد المعجم المرجعي لمغة الأمازيغية و إصداره،... -

ىذه المياـ تمثؿ  تحديات كبيرة أماـ أعضاء المجمع بسبب اختلاؼ أفكارىـ و آرائيـ فيناؾ مف 
يرى أف المتغيرة المحمية الخاصة بمنطقتو ىي الأقرب للاعتماد كمرجعية و أف أبجدية معينة ىي الأنسب و 

ار بنظرة عممية بعيدة ىناؾ مف لو رأي آخر و كؿ طرؼ لو حججو و مبرراتو. لو فحصنا ىذه الآراء و الأفك
عف أي خمفية إيديولوجية، يمكننا القوؿ أف  توحيد المساف الأمازيغي بوضع معجـ مفرداتي جامع بالإضافة 
لقواعد نحوية موحدة، و أبجدية موحدة يعتبر أمرا بعيد المناؿ و قد يحتاج لسنوات مف العمؿ الجاد و أيضا 

ات المسانية الأمازيغية. و منو يمكف القوؿ أف الخيار الأوؿ إلى الكثير مف التوافقات بيف مختمؼ المتغير 
أقرب لمتجسيد و أضمف لمحفاظ عمى المتغيرات المسانية لكؿ منطقة و سيشجع لا محالة عمى التوسع الأفقي 

ية و العمودي لتعميـ الأمازيغية، بالإضافة إلى أنو يعزز ثقافة التعايش بيف العربية و الزناتية، المتغيرة المسان
المحمية، القائـ أصلا منذ قروف خمت و إلى يومنا ىذا. أما الخيار الثاني فيبدوا أف تجسيده مف الصعوبة 
بمكاف في ظؿ تعصب البعض لممتغيّرة المسانية  الأمازيغية لمنطقتيـ، بالإضافة لتمسكيـ باعتماد أبجدية قد 

 ية فشؿ ىذا الخيار.تتسبب في نفور متعمميف في مناطؽ أخرى و ىو ما سيؤدي إلى حتم

 تكريسا لسياسة  تطوير وترقية الثقافة الامازيغية، تـ إنشاء المحافظة السامية للأمازيغية. ثالثا:
و ىي ىيئة تابعة مباشرة لرئاسة الجميورية. تقوـ ىذه الييئة منذ نشأتيا بأنشطة  (1995)الجريدةالرسمية، 

عمى الثقافة الأمازيغية و ترقيتيا في المناطؽ ذات الأغمبية الناطقة بالأمازيغية مف  تصب في إطار الحفاظ
ممتقى دولي  2012خلاؿ البرامج التكوينية، الندوات العممية و الممتقيات، فعمى سبيؿ المثاؿ نظمت سنة 

ت الرسمية برأس بأدرار تحت عنواف "الصحراء ميد الحضارة الامازيغية"، كما أشرفت عمى تنظيـ الاحتفالا
و كانت المناسبة فرصة لإطلاع أمازيغ الجنوب عمى  2013السنة الأمازيغية بعاصمة قورارة، تيميموف سنة 

الطقوس التي تقاـ بمناسبة الاحتفاؿ برأس السنة الأمازيغية بمنطقة القبائؿ و خاصة مظاىر التكافؿ و 
ه في نحر العجوؿ و توزيع لحوميا عمى التضامف بيف سكاف القرى والمداشر والذي تتجمى إحدى صور 

السكاف. و قد تبيف أف ىناؾ عدد مف الطقوس الاحتفالية المشتركة بيف منطقتي القبائؿ و قورارة مما يدؿ أف 
لممنطقتيف تراث شعبي  و موروث ثقافي مشترؾ مصدره واحد. نشير إلى أنو و عمى ىامش ىذه التظاىرة 

مية للأمازيغية في بياف لو بترسيـ رأس السنة الأمازيغية ضمف الاعياد طالب  الأميف العاـ لممحافظة السا
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"ىذه الخطوة من شأنيا أن تشكل انطلاقة لمدفع بالأمازيغية الوطنية. وقد صرح الأميف العاـ لممحافظة بأف 
علا مف خلاؿ قرار السمطات . و قد تحقؽ ذلؾ ف(2013)منصر،  "فعلا لا قولا، وترسيخيا في الجزائر

)الجريدةالرسمية، . 2017ديسمبر  27العميا في البلاد اعتماد رأس  السنة الأمازيغية عيدا رسميا  بتاريخ 
 (41، صفحة 2018

في ذات السياؽ، أوضح السيد سميماف حاشي خلاؿ ممتقى وطني حوؿ يناير نظمتو المديرية 
الاعتراف مرادف لمزيد من   ىذالمثقافة بتيزي وزو في إطار الاحتفالات برأس السنة الأمازيغية أف "  المحمية

قائمة عمى التناغم بين الدولة والأمة. كما أشار إلى أن الإرادة في العيش والبناء المشترك 
الدائم والمتبادل بين مختمف الأطراف، و لما تعترف الدولة بذلك للأمة و لما تجد ىذه الأخيرة   الاعتراف

نفسيا في ىذه الدولة يستتب الأمن الاجتماعي. و أضاف السيد حاشي أن القرار يعد عاملا لتمتين 
في ظل البناء و اليدوء و السلام. و الرباط الاجتماعي كما من شانو تعزيز التعبير عن العيش المشترك 

التاريخ في نفس  صرح مدير المركز الوطني لمبحوث في عصور ما قبل التاريخ، عمم الإنسان و
المناسبة؛ أن الاحتفال بالسنة الأمازيغية يكتسي في ىذه السنة طابعا استثنائيا حيث يذكر بالبعد 

لتي كانت سائدة في شمال إفريقيا برمتيا مؤكدا عمى أن التاريخي ليذا اليوم الأول من الرزنامة الزراعية ا
 .(2018)حاشي،  اليوية الأمازيغية" الاحتفال بيناير مرادف لمتمسك بالحضارة و الثقافة و

عمى المستوى المحمي )ولاية ادرار( تـ التأسيس لمميرجاف الوطني الثقافي لأىميؿ بتيميموف و  رابعاً:
. ىذا (2006)الجريدةالرسمية،  2006مارس 26ذلؾ بموجب القرار الصادر عف وزارة الثقافة بتاريخ 

( ، بؿ 4)ينظر التعميؽ رقـالميرجاف شجع عمى ظيور جمعيات ثقافية و فرؽ فمكمورية تؤدي تراث أىميؿ
أكثر مف ذلؾ ظيرت مدارس لتعميـ البراعـ مف الجيؿ الصاعد ىذا التراث الفني الأصيؿ، و كؿ ذلؾ أدى 
إلى تزايد الشعور بالاعتزاز باليوية و التمسؾ بيا و الحفاظ عمييا.  و قد تناغـ ىذا القرار مع قرار بالغ 

ة بمنطقة قورارة، ويتمثؿ في تصنيؼ منظمة اليونسكو لتراث الأىميؿ الأىمية أعاد الاعتبار لمثقافة الأمازيغي
نشير أف ىذا الانجاز  (UNESCO, 2012) .2005ضمف قائمة التراث العالمي اللامادي، و ذلؾ سنة

ياة مف  تحقؽ بفضؿ جيود الباحث مولود معمري الذي طاؼ بقصور قورارة بحثا عمف تبقى عمى قيد الح
شيوخ تراث أىميؿ ليأخذ عنيـ قبؿ أف يرحموا و يرحؿ معيـ ما يحممونو في صدورىـ مف ىذا التراث. و ذلؾ 
كاف دأب التراث الشفيي في إفريقيا عموما، و في ىذا يقوؿ الباحث و المختص في الثقافة الشعبية الافريقية 

 أمادو ىامباتي با:

 "En Afrique, quand un ancien meurt, c’est une bibliothèque qui brûle”       
 .(Hampate-Ba, 2018) "     "في إفريقيا كمما يموت شيخ فإف مكتبة قد احترقت"               
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كتػػػػاب سمػػػػاه: استطػػػػاع مولػػػػػػػػػػػػػػود معمػػػري جمػػػػػػػع و تدويػػػػػف زىاء خمسيػػػف قصيدة طبعت في 
،  حيث 1984عف دار النشر عموـ الإنساف بباريس سنة  صدر (Mammeri, 1984) "أىميػػػػػػؿ قورارة"

ضمنو ترجمة معاني القصائد إلى الفرنسية. و تجدر الإشارة إلى أف مولود معمري وقؼ، عند عممية جمع و 
إلى حقيقة تتمثؿ في ضياع ثمث ىذا التراث و ذلؾ راجع حسب تصريح لو " تدويف قصائد اىميؿ ىذه، عمى

 ,Bouterfa) "تحولات سريعة و حاسمة أصابت المجتمع الجزائري كانت ليا آثارٌ حاسمة عمى أىميل
2008). 

لابد مف الإشارة إلى أف إنجاز مولود معمري ما كاف ليتحقؽ لولا الدعـ المعنوي والموجيستي الذي  
وجده مف رجؿ يدعى "مولاي الصديؽ سميماف" المكنى بمولاي تيمي، ىذا الرجؿ ليس مف أصوؿ  أمازيغية، 

لانو قدـ منيا و بؿ ينحدر مف الأدارسة الأشراؼ و كاف يعرؼ بمقب "تيمي" و ىي نسبة إلى "توات" 
استوطف قورارة و تعمـ المتغيرة المسانية الأمازيغية المحمية وصار مف شيوخ تراث الأىميؿ و أحد الذيف 
أسيموا في إيصالو إلى العالمية، و ىذا دليؿ قوي عمى تعايش الزناتية و العربية بمنطقة قورارة. ىناؾ مثاؿ 

العرب بمنطقة قورارة، يتمثؿ في كوف محافظ ميرجاف آخر يدعـ اندماج و انسجاـ و تعايش الأمازيغ و 
أىميؿ مف غير الأمازيغ لكنو يعتبر  واحدا مف الذيف ليـ الدور الأساس في الحفاظ عمى الثقافة الأمازيغية 
بقورارة مف خلاؿ المجيودات الجبارة التي ما فتئ يبذليا مف أجؿ إنجاح مختمؼ طبعات ميرجاف أىميؿ منذ 

 .2006تأسيسو سنة 

 مظاىر التعايش و التكامل الثقافي بين العربية و الأمازيغية .6

تتجمى مظاىر التعايش بيف الزناتية و العربية مف خلاؿ التناغـ التاـ بيف الناطقيف بالمغتيف حيث 
 يمكف ملاحظتو مف خلاؿ عناصر عدة نذكر منيا عمى سبيؿ المثاؿ لا الحصر:

  ي حياة المغات و يدؿ عمى حيوية المغة و قابميتيا ض المغوي: و ىو مف أبرز الظواىر فاالإقتر
لمتطور، كما أنو يعتبر وسيمة إغناء و إثراء لمغة و ليس عامؿ تيديد لبقائيا و ىذا إف تـ 
استخدامو بطريقة صحيحة، أي أف لا نستعمؿ مف الكممات الدخيمة إلا ما كاف ما يقابمو في 

ذا السياؽ يشير الباحث محمد المختار بف نعماف أف في ىالمتغيرة الأمازيغية المحمية غير موجود. 
عممية الاقتراض بيف العربية و المتغيرة الأمازيغية بمنطقة اليقار شكمت عامؿ إثراء مف حيث 

  (33-132، الصفحات 2014)بف نعماف،  الأصوات و المفردات و الدلالات في المغة المغموبة.
مف خلاؿ معاينة ميدانية لمناطقيف بالزناتية في منطقة قورارة و تحديدا بمدينة تيميموف، وقفنا عمى 

تبايف نسبة الاقتراض المغوي أو الكممات الدخيمة في المتغيرة الأمازيغية المحمية مف فئة ظاىرة 
قتراض، و السبب عُمرية لأخرى حيث أنو كمما اتجينا نحو الفئات العُمرية الشابة زادت نسبة الا

في ذلؾ أف ىؤلاء الشباب لا يكمفوف أنفسيـ عناء البحث في الذاكرة عف الكممات المطموبة 
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لإيصاؿ فكرة معينة، فيمجؤوف لمسيولة بالاستنجاد )لاقتراض( مف العربية أو الفرنسية، و ىنا يكمف 
لا نستعمؿ إلا   الخطر عمى المغة. بمعنى أنو يجب التعامؿ مع الكممات الدخيمة بحذر بحيث

ماكاف مكملا لممتغيرة الأمازيغية وتجنب استعماؿ ما كاف منافسا ليا. مظير التعايش بيف الزناتية 
و العربية بخصوص ىذه المسألة يكمف في أف  الناطقيف بالزناتية يستعمموف عند الاقتضاء كممات 

اتية لا يجدوف حرجا في مف العربية،  و بالمقابؿ فإف الناطقيف بالعربية ممف يتكمموف الزن
 استعماليا في تعامميـ مع الناطقيف بالزناتية خاصة ممف لايحسنوف العربية.

  زناتة لا يجدوف حرجا أو عقدة في استعماؿ الكممات العربية في تراث أىميؿ الذي يعد أحد ابرز
ي مف أصؿ مميزات ىويتيـ إذ يتميزوف بو دوف غيرىـ. و لعؿ تسمية ىذا التراث ب"أىميؿ" التي ى

نجد نسبة  "، إضافة إلى ذلؾ"إزلوافعربي لأكبر دليؿ عمى ذلؾ، حيث أف تسميتو بالزناتية ىي 
معتبرة كممات قصائد أىميؿ بالمغة العربية حيث كانت ىذة النسبة منعدمة قبؿ وصوؿ القبائؿ 

ئو العربية. إف إدخاؿ ىذه الكممات العربية عمى قصائد أىميؿ أمر مقصود و اليدؼ مف ورا
ىوتسييؿ فيـ معانيو مف طرؼ غير الناطقيف بالزناتية و ىذا مظير مف مظاىر التعايش بيف 

 الزناتية و العربية.
  ىناؾ أيضا عدد كبير مف شيوخ أىميؿ ممف ليسوا مف أصوؿ أمازيغية، أي أنيـ تعمموا الزناتية و

نذكر عمى سبيؿ المثاؿ صاروا مف شيوخ تراث أىميؿ الذي يميز زناتة عف غيرىـ. في ىذا السياؽ 
 لا الحصر:

السي معمر بف سميماف محرز عاش في القرف العشريف و ينتمي لمدرسة أولاد سعيد و ىو مف قبائؿ  -
)بابولا،  الزوى البوبكرييف، أي المنحدريف مف سلالة سيدنا أبو بكر الصديؽ، أوؿ الخمفاء الراشديف.

2020) 
 الحي و مولاي عبد الرحماف كلاىما ينتمياف لمدرسة شرويف و ىما مف الأدارسة الأشراؼ.مولاي عبد  -
بمخير لمغاولي ينتمي لمدرسة أولاد عيسى وىو مف قبيمة لمغاولة وىي مف القبائؿ العربية الوافدة مف  -

 وادي الساورة.
كمـ الى  12لي و أبوه السي المحفوض و جده سيدي يدا مف قصر مساىؿ)حوا السي ابراىيـ كياؿ -

الجنوب مف تيميموف( كميـ كانوا مف أبرز شيوخ أىميؿ  المنتميف لمدرسة تيميموف وىـ أمويي النسب، 
مرابطيف بالشيرة و مساىمي الدار، و المرابطيف ىـ مف يتصؿ نسبيـ بسيدنا عثماف بف عفاف ثالث 

  (18صفحة ، 2017)اسماعيمي،  الخمفاء الراشديف.
و بطريقة  -لما ىو عميو الحاؿ في منطقة قورارة  -نشير إلى أف ىذه الظاىرة موجودة بشكؿ عكسي 

لافتة في الجزائر العاصمة حيث أف أشير شيوخ تراث الفف الشعبي الذي يُؤدَّى بالعربية ىـ مف القبائؿ 
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المنحدريف مف منطقة القبائؿ الكبرى، و أذكر عمى سبيؿ المثاؿ لا الحصر: الفناف آيت أوعراب محمد 
إيدير المعروؼ ب الحاج محمد العنقى و الفناف بوجمعة محمد أرزقي المعروؼ ب بوجمعة العنقيس و 

ة القبائمية  في شماؿ غيرىـ، و ىذا دليؿ عمى و جود ىذا التعايش المغوي بيف العربية و المتغيرة المساني
 الجزائر أيضا.

 محافظة إلى حد  المصاىرات بيف القبائؿ الزناتية و العربية: بالرغـ مف أف المجتمعات الزناتية
كبير، إلا أف عدد حالات الزواج المختمط تشيد ارتفاعا مستمرا بعد أف كانت حالات نادرة في 

 الماضي القريب و ىذا دليؿ آخر عمى تعايش العربية و الزناتية. 
   الاختلاط العمراني بيف القبائؿ الزناتية و العربية: قبؿ فترة ليست ببعيدة  كانت قبائؿ زناتة تسكف

صريا في الأحياء القديمة بالجية الغربية لتيميموف كتاحتايت، تازقاغت، المنجور، تادمايت ح
( 5)ينظر التعميؽ رقـبالفيلاجالمشوا وتامصموحت، و القبائؿ العربية تسكف حصريا في مايسمى 

في الجية الشرقية لتيميموف. أما الآف فقد اختمطت مساكف الناطقيف بالعربية بمساكف الناطقيف 
 بالزناتية في ظؿ تعايش لغوي يطبعو الانسجاـ و التكامؿ.

  ىناؾ أيضا ظاىرة تدؿ عمى التعايش بيف الزناتية و العربية و تتمثؿ في استضافة فرؽ تراث أىميؿ
 التي تؤدي حفلاتيا بالمساف الزناتي لإحياء السيرات في مناسبات الأفراح لدى العائلات العربية.

 خاتمة  .7

منطقة قورارة تمثؿ نموذجا في التعايش المغوي بيف   خمص إلى القوؿ أفمف خلاؿ ما سبؽ، ن
المتغيرة المسانية الأمازيغية المحمية لساف زناتة و المغة العربية لساف القبائؿ العربية بفضؿ عامؿ الديف الذي 

تعايش بدأ يعتبر قاسما مشتركا بيف المجتمعيف حيث كاف لو الدور الرئيس في تعزيز ىذا التعايش. ىذا ال
منذ وصوؿ القبائؿ العربية الأولى خلاؿ القرف الثاني عشر و ىو مستمر إلى يومنا ىذا. حيث أف أىـ 
المصادر التي تناولت تاريخ المنطقة سواءً العربية منيا كتاريخ ابف خمدوف أو "الاستقصاء في أخبار المغرب 

والينا الشرفا" لمفشتالي أو الأجنبية ونذكر الأقصى" لأحمد بف خالد الناصري أو "مناىؿ الصفا في مآثر م
تيديكمت" و"أربعة قروف مف تاريخ المغرب" لمارتف لـ تشر ىاتو  –توات  –منيا "الواحات الصحراوية قورارة 

المصادر إلى حدوث صدامات أو صراعات لسانية بيف الزناتية و العربية. عمى العكس مف ذلؾ، فإف قبائؿ 
بالقيـ الإسلامية كانت ترى في تعمـ العربية وسيمة لفيـ الإسلاـ و ممارسة شعائره زناتة المعروفة بتشبعيا 

عمى أفضؿ وجو، ىذا الموقؼ مف العربية كاف سائدا حتى في حواضر غرب أفريقيا أيف كاف الإقباؿ عمييا 
ماء. أستمر ىذا كبيرا بإعتبارىا لغة العمـ و المعرفة أياـ كانت تمبكتو منارة لمعمـ و مقصدا لمطمبة و العم

التعايش و  الانسجاـ إلى  الزمف الحديث حيث يستعمؿ كؿ مف المجتمعيْف، عند الضرورة، لغة الآخر 
أوكممات منيا أثناء عممية التواصؿ دوف الشعور بالحرج. تجدر الإشارة في الأخير إلى أف ىذا التعايش بيف 
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ا عف المزايدات النابعة عف الخمفيات الإيديولوجية العربية و الزناتية في منطقة قورارة سيستمر ما داـ بعيد
ؽ لفكرة و جود علاقة منافسة مف أجؿ ىيمنة منطوؽ عمى حساب الآخر.   التي تحاوؿ أف تسوِّ

 الإحالات، التعميقات و الشروح .8
قصور ىي جمع كممة قصر وىي تعني اصطلاحا في ىذا السياؽ قرية أو دشرة وليس بمعنى المسكف  .1

 الكبير الفخـ.
مقاطعة رومانية تقع شماؿ غرب افريقيا، في المغرب حاليا. عاصمتيا كانت تسمى تينجيس، مف  .2

الكممة البربرية تينجي وىي مدينة طنجة حاليا. المصدر: 
http://en.wikipedia.org/wiki/Mauretania_Tingitana, 7.11.2012 

يجب الإشارة إلى أمر ميـ  و ىو أف حتى المتمدرسيف القادميف مف عائلات تتحدث العربية كمغة أـ،  .3
إنما يتكمموف في حقيقة الأمر إحدى متغيرات المغة العربية الجزائرية، بمعنى أف متغير المغة العربية 

ي منطقة مف مناطؽ الوطف المنطوؽ في عنابة ليس ىونفسو المنطوؽ في الجمفة  أو تممساف أو أ
الأخرى، لكف  و مع ذلؾ فإف متغيرات المغة العربية الجزائرية أقرب لمغة التدريس مف متغيرات المغة 

 الأمازيغية. 
أمثمة عمى ذلؾ: الجمعية الثقافية تيفاوتزيري، فرقة إزلواف النسوية، فرقة لفقاريشانتفاوت، فرقة التراث في  .4

 أماف و غيرىا

أي القرية ويقصد بيا    villageمة دخيمة عمى الربية الدارجة، وىي مف أصؿ فرنسي   ىي كم الفيلاج .5
 ىنا القسـ الجديد مف المدينة عكس كممة القصر التي يقصد بيا المنطقة القديمة لممدينة.

 قائمة المراجع: .9

 .بيروت: دار الفكر .تاريخ ابف خمدوف، الجزء السابع .(2001)  .ابف خمدوف, ع. ا

 بيروت: دار الغرب الاسلامي. تاريخ الجزائر الثقافي، الجزء الثالث.(. 1998أبو القاسـ سعدالله. )

 .29الجريدة الرسمية، الجميورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية، العدد رقـ (. 1995الجريدة الرسمية. )

 .76قراطية الشعبية، العدد رقـ الجميورية الجزائرية الديم الجريدة الرسمية،(. 2003الجريدة الرسمية. )

 .23الجريدة الرسمية ، الجميورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية، العدد رقـ (. 2006الجريدة الرسمية. )

 .04الجريدة الرسمية لمجميورية الجزائرية الديمقرطية الشعبية، العدد رقـ (. 2008الجريدة الرسمية. )

 . 54، العدد الجريدة الرسمية، الجميورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية (. 2018الجريدة الرسمية. )

http://en.wikipedia.org/wiki/Mauretania_Tingitana
http://en.wikipedia.org/wiki/Mauretania_Tingitana
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 .46، الجريدة الرسمية، الجميورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية، العدد (. 2018الجريدة الرسمية. )

ى تيميموف حيث تغيب الدولة و لـ يصؿ الاستقلاؿ...مف ىنا قاد معمري الاىميؿ ال(. 2013زىية منصر. )
 الجزائر: جريدة الفجر. العالمية و ىنا قضى بف بمة آخر أيامو.

 .21، 6346الشروؽ اليومي، العدد (. ليذه الأسباب تعثّر تعميـ الأمازيغية بالأوراس. 2019سميـ جفالي. )

 (. الجزائر: وكالة الانباء الجزائرية.2018سميماف حاشي. )

 بمنطقة قورارة. )الطاىر عبو، المحاور( (. شيوخ أىميؿ2020, 6 13عبد العالي بابولا. )
الشيخ ابراىيـ كياؿ أنموذجا،  –(. الخصائص الفنية للإزلواف مف خلاؿ شيوخو 2017عبد الله أسماعيمي )

 2012ديسمبر  31-26ديواف الأىميؿ نشيد قورارة الأزلي، تيميموف، 
و التارقية في منطقة اليقار. رفوؼ، (. الصراع المغوي بيف العمربية 2014محمد المختار بف نعماف. )ماي, 

 135-121الصفحات 

 أدرار، الجزائر: مصمحة الدراسة و الامتحانات. تدريس الأمازيغية.(. 2019/2020مديرية التربية أدرار. )

(. أدرار، الجزائر: وزارة التربية الوطنية، مديرية التربية لولاية 2019/2020مديرية التربية لولاية أدرار. )
 مصمحة الدراسة و الامتحانات. أدرار،

أدرار، الجزائر: وزارة التربية الوطنية،  تدريس الأمازيغية.(. 2019/2020مديرية التربية لولاية أدرار. )
 مديرية التربية لولاية أدرار، مصمحة الدراسة و الامتحانات.

قافي و المشروع السياسي و (. مسيرة الأمازيغية في الجزائر بيف البناء الث2017نجلاء نجاحي. )ديسمبر, 
 .380-376، الصفحات العلامةالفعؿ التربوي. 

 (. واقع تدريس الأمازيغية بمنطقة قورارة. )الطاىر عبو، المحاور(2020, 6 13نورالديف دحاف. )

(. تـ الاسترداد مف إجبارية مواصمة تدريس الأمازيغية في الطور 2019, 09 17. )وكالة الانباء الجزائرية
الثاني، أىـ مقترحات المحافظة السامية للأمازيغية: 

http://www.aps.dz/ar/algerie/76513-2019-09-17-15-13-42 
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 الملاحؽ: .10

 : ىجرات القبائؿ اليلالية و مناطؽ استقرارىا1الخريطة رقـ 

 
Répartition des ksour arabophones et berbérophones du Gourara (J. Bisson, 

1957). 
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 خريطة منطقة قورارة ومناطق التمركز البربرية:   0الخريطة رقم 

Ksour Berberophnes du Gourara, Source : André Basset, 1934 

 

 
 

 


